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FARBER, Anikka. «Genius and the Practice of Ethical Reading». ES: Revista de Filologia Inglesa
33 (2012): 137-153.

FISCHER, Susan L. «Race-ing with the Times: Theatrical Exigency and Performative Politics in
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dios Ingleses 25 (2012): 81-96.

GARCIA-PERIAGO, Rosa Maria. «The Re-birth of Shakespeare in India: Celebrating and Indianizing
the Bard in 1964». SEDERI 22 (2012): 51-68.
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Observations». Revista Canaria de Estudios Ingleses 65 (2012): 163-177.
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Revista Alicantina de Estudios Ingleses 25 (2012): 241-255.
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WYNNE-DAVIES, Marion. «Ophelia’s Ghost». Revista Alicantina de Estudios Ingleses 25 (2012):
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ZAHARIA, Oana-Alis. «Translata Proficit: Revisiting John Florio’s translation of Michel de
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ALONSO ALONsO, Marfa. «<Humour and Comic Devices in 18th Century Plays: Some Parallels
between Oliver Goldsmith’s She Stoops to Conquer and Tomads de Iriarte’s El sefiorito mi-
mado». At a Time of Crisis. English and American Studies in Spain. Eds. Sara Martin Alegre,
Melissa Moyer, Elisabet Pladevall y Susagna Tubau. Barcelona: UAB / AEDEAN, 2012
(libro electrénico). 25-28.

CURBET SOLER, Joan. «Towards a Miltonic Mariology: The Word and the Body of Mary in Para-
dise Regain’d (1671)». SEDERI 22 (2012): 29-50.

Essic GArcia, Daniel. «“The happy effect of my writing’: Richardson’s Plotting and Epistolary
Theory». Estudios Ingleses de la Universidad Complutense 20 (2012): 93-109.

GALLIMORE, Daniel. «Tsubouchi, Dryden and Global Shakespeare». Revista Alicantina de Estu-
dios Ingleses 25 (2012): 81-96.

3. SicLo XIX

DosseNA, Marina. «Vocative and Diminutive Forms in Robert Louis Stevenson’s Fiction: A
Corpus-Based Study». IJES. International Journal of English Studies 12.2 (2012): 1-17.
FERNANDEZ-RODRIGUEZ, Carmen M.? «Slight Productions: An Introduction to Maria Edgeworth’s

Comic Dramas (1817)». Estudios Irlandeses 7 (2012): 33-43.
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mana 21 (2012): 61-84.

— «Passion Beyond Death? Tracing Wuthering Heights in Stephenie Meyer’s Eclipse». Journal
of English Studies 10 (2012): 147-173.
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Spain. Eds. Sara Martin Alegre, Melissa Moyer, Elisabet Pladevall y Susagna Tubau. Barce-
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MARTINEZ ALFARO, M.* Jesus. «Exorcising Traumatic Aporia: Recovered Memories and the
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